
MINATURE TORQUE LIMITERS - 20 INCH LBS MINATURE TORQUE
LIMITER

Designed to be small, lightweight, and portable, the Fix It Sticks miniature
torque limiter is designed to be the perfect torque accessory for your range /
field kit.  Our torque limiter fits into any standard ¼” bit driver, and accepts
any standard ¼” bit, for the utmost flexibility.  Paired with our portable Fix It
Sticks T-Handle driver it gives you the ultimate field torque wrench for
tightening scope mounts and rings to the correct specification.  Due to their
ease and simplicity, they also make a great addition to your home and shop.
Our torque limiters are designed to “spin” when torque is reached.  This “spin”
prevents any additional torque from being applied, insuring that your fastener
is torqued to the correct specification.

Attributes

Name: 20 INCH LBS MINATURE TORQUE LIMITER
Manufacturer: FIX IT STICKS
Product no.: 100034937
Mfr. No.: FISTL20
Style: Torque Limiter
Delivery weight: 0.037kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 127mm
UPC: 898207002503
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Sicherheitshinweise für den Fix It Sticks
MiniaturDrehmomentbegrenzer
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Fix It Sticks MiniaturDrehmomentbegrenzer! Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, Ihnen beim präzisen Festziehen von Befestigungselementen zu helfen. Um die Sicherheit
während der Nutzung zu gewährleisten und mögliche Risiken zu minimieren, bitten wir Sie, die folgenden
Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfältig zu lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Drehmomentbegrenzer vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel
überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und kühlen Ort, um seine Lebensdauer zu verlängern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Drehmomentbegrenzer richtig in den BitTreiber eingesetzt ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Bit, den Sie verwenden, für die jeweilige Anwendung
geeignet ist.
Verwenden Sie den Drehmomentbegrenzer nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung feststellen.
Tragen Sie bei Bedarf geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Handschuhe oder Schutzbrillen, um
Verletzungen zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf den Drehmomentbegrenzer, um eine Fehlfunktion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie den Drehmomentbegrenzer und den BitTreiber auf Beschädigungen.
Wählen Sie den passenden ¼” Bit für Ihre Anwendung aus.

Installation:2.

Setzen Sie den Drehmomentbegrenzer in den BitTreiber ein, bis er fest sitzt.
Stellen Sie sicher, dass der Bit korrekt im Drehmomentbegrenzer sitzt.

Nutzung:3.

Richten Sie den Bit auf das Befestigungselement aus, das Sie anziehen möchten.
Drehen Sie den Bit im Uhrzeigersinn, bis der Drehmomentbegrenzer „dreht“. Dies zeigt an, dass
das eingestellte Drehmoment erreicht wurde.
Vermeiden Sie es, nach dem DrehmomentFeedback weiterzudrehen, um Überdrehmoment zu
verhindern.

Nach der Verwendung:4.



Reinigen Sie den Drehmomentbegrenzer von Schmutz oder Ablagerungen.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Überprüfen Sie, ob Teile des Produkts recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.
Werfen Sie elektrische Komponenten nicht im normalen Hausmüll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem Produkt können Sie sich an den entsprechenden Ansprechpartner in Ihrem
Land wenden. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben
müssen.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem Fix It Sticks
MiniaturDrehmomentbegrenzer!



Miniature Torque Limiters Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the Fix It Sticks Miniature Torque Limiters. Designed for convenience and precision,
these tools are essential for ensuring the correct torque when tightening scope mounts and rings. This guide
provides important safety information and instructions to help you use the torque limiter effectively and safely.

General Safety Guidelines
Always read and follow the instructions provided in this guide before using the product.
Ensure that the torque limiter is compatible with your ¼” bit driver and bits.
Inspect the torque limiter for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the torque limiter in a safe and dry place when not in use.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the torque limiter only for its intended purpose.
Do not exceed the specified torque limit of 20 inchlbs.
Avoid applying excessive force when using the torque limiter.
Ensure that the fastener is clean and free from debris before tightening.
Do not attempt to disassemble or modify the torque limiter.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using tools.
Be aware of your surroundings to prevent accidents while using the torque limiter.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select a standard ¼” bit that is suitable for your application.1.
Insert the chosen bit into the torque limiter until it clicks into place.2.
Attach the torque limiter to a standard ¼” bit driver.3.

Usage

Position the fastener in the desired location.1.
Align the torque limiter with the fastener.2.
Apply pressure to the driver and turn the handle clockwise until you feel the torque limiter spin. This3.
indicates that the correct torque has been reached.
Do not continue to apply force after the torque limiter spins to avoid overtorquing.4.
If necessary, remove the torque limiter and bit from the driver after use.5.

Disposal Instructions
Dispose of the torque limiter in accordance with local regulations.
Do not dispose of the torque limiter in household waste.
Consider recycling options if available in your area.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the Miniature Torque Limiters, please refer to the contact information
provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper use and care of your Miniature Torque Limiters
will ensure their longevity and effectiveness.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Limitador de Torque Miniatura Fix It Sticks
Introducción
Gracias por elegir el Limitador de Torque Miniatura Fix It Sticks. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
un uso seguro y eficiente en tus actividades de campo y tiro. Por favor, lee atentamente esta guía de seguridad
para asegurarte de que utilizas el producto de manera correcta y segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el limitador de torque esté en buen estado antes de cada uso. Inspecciona visualmente
en busca de daños o desgaste.
Mantén el limitador de torque fuera del alcance de los niños. Este producto no está destinado a ser
utilizado por personas menores de 18 años.
Utiliza el limitador de torque solo para el propósito para el que fue diseñado.
No utilices el limitador de torque si está dañado o si no funciona correctamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el destornillador estándar de ¼” que utilizas sea compatible y esté en buenas
condiciones.
No apliques fuerza excesiva al usar el limitador de torque; este está diseñado para "girar" cuando se
alcanza el torque adecuado.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de la zona de trabajo mientras utilizas el limitador
de torque.
Usa gafas de seguridad si trabajas en un entorno donde puedan volar partículas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Inserta el limitador de torque en el destornillador estándar de ¼”.
Asegúrate de que esté firmemente conectado antes de usarlo.

Uso:2.

Coloca la broca estándar de ¼” en el limitador de torque.
Aplica el limitador de torque al sujetador o montaje que desees ajustar.
Gira el destornillador en el sentido de las agujas del reloj hasta que sientas que el limitador gira.
Esto indica que se ha alcanzado el torque adecuado.
Retira el limitador de torque y verifica que el sujetador esté ajustado correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el limitador de torque, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de herramientas para asegurarte
de que se manejen adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto o necesitas más información, por favor contacta a tu



distribuidor local o visita el sitio web de Fix It Sticks.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás utilizar el Limitador de Torque Miniatura Fix It Sticks de manera
eficaz y segura. Recuerda siempre estar atento a las condiciones de uso y mantener el producto en buen
estado. ¡Gracias por elegir Fix It Sticks!



Guide de Sécurité pour le Limiteur de Couple
Miniature Fix It Sticks
Introduction
Merci d'avoir choisi le Limiteur de Couple Miniature Fix It Sticks. Ce produit est conçu pour améliorer la sécurité
et l'efficacité lors de l'utilisation d'outils de serrage. Ce guide te fournira des informations essentielles sur
l'utilisation en toute sécurité de ce produit, ainsi que des instructions sur son installation et son utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le Limiteur de Couple est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été
conçu.
Ne dépasse pas le couple spécifié pour éviter des blessures ou des dommages matériels.
Vérifie régulièrement l'état du Limiteur de Couple pour t'assurer qu'il est en bon état de fonctionnement.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou les spécifications, consulte le fabricant ou un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le Limiteur de Couple uniquement avec des tournevis standard de ¼” et des embouts compatibles.
Ne force pas le Limiteur de Couple si tu sens une résistance excessive; cela pourrait indiquer un
problème d'alignement ou de compatibilité.
Évite d'utiliser le Limiteur de Couple dans des environnements humides ou mouillés pour prévenir les
risques de défaillance.
Ne modifie pas le Limiteur de Couple. Toute modification peut compromettre la sécurité et la
fonctionnalité de l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe le Limiteur de Couple sur un tournevis standard de ¼” en t'assurant qu'il est bien en place.
Assuretoi que l'embout de ¼” que tu utilises est correctement inséré dans le Limiteur de Couple.

Utilisation :2.

Avant de commencer, vérifie que le Limiteur de Couple est réglé sur le couple souhaité (en
pouceslivre).
Utilise le tournevis avec le Limiteur de Couple pour serrer les vis ou les boulons.
Lorsque le couple spécifié est atteint, le Limiteur de Couple "tournera" pour indiquer que le serrage
est suffisant.
Ne continue pas à appliquer de force après que le Limiteur de Couple a tourné pour éviter
d'endommager les fixations.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le Limiteur de Couple avec les déchets ménagers. Renseignetoi sur les règles locales
concernant le recyclage et l'élimination des outils.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, contacte un centre de recyclage approprié pour une
élimination responsable.



Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du Limiteur de Couple Miniature Fix It Sticks, consulte
les informations fournies par le fabricant ou cherche des ressources en ligne. Assuretoi de rester informé des
mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de ta confiance dans le Limiteur de Couple Miniature Fix It Sticks. En suivant ces directives de sécurité, tu
peux utiliser ce produit en toute confiance et en toute sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Limitatore
di Coppia Miniaturizzato Fix It Sticks
Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il Limitatore di Coppia Miniaturizzato Fix It Sticks. Questo strumento è
progettato per offrire un utilizzo sicuro e efficace nel tuo kit da campo o da tiro. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e conforme alle normative dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il limitatore di coppia solo per scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il tuo limitatore di coppia per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il limitatore di coppia se è danneggiato.
Tieni il limitatore di coppia lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo bit standard da ¼” compatibili con il tuo limitatore di coppia.
Non superare la coppia specificata durante l'uso.
Non forzare il limitatore di coppia oltre il suo punto di “giro”.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizza il limitatore di coppia in un'area ben illuminata per garantire una visione chiara.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Bit:1.

Seleziona un bit standard da ¼” e inseriscilo nel limitatore di coppia.
Assicurati che il bit sia ben fissato.

Collegamento al Driver:2.

Inserisci il limitatore di coppia nel driver portatile Fix It Sticks a manico a T.
Controlla che l'assemblaggio sia sicuro.

Utilizzo:3.

Posiziona il limitatore di coppia sul dado o sul bullone che desideri serrare.
Ruota il driver in senso orario fino a raggiungere la coppia desiderata.
Attendi che il limitatore di coppia “giri” per indicare che la coppia massima è stata raggiunta.

Chiusura:4.

Dopo l'uso, rimuovi il limitatore di coppia dal driver.
Pulisci e riponi il limitatore di coppia in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il limitatore di coppia e i componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il limitatore di coppia negli scarichi o nei rifiuti domestici.



Ricicla i materiali quando possibile, seguendo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, controlla le risorse disponibili presso le autorità locali o
consulta la piattaforma Safety Gate dell'Unione Europea per eventuali aggiornamenti sui richiami e sulle
segnalazioni di prodotti non sicuri.

Grazie per aver scelto il Limitatore di Coppia Miniaturizzato Fix It Sticks. Utilizzando questo prodotto in modo
sicuro e responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for MINATURE TORQUE LIMITERS
FIX IT STICKS 20 INCH LBS
Introduksjon
Takk for at du valgte MINATURE TORQUE LIMITERS FIX IT STICKS. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon
om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen for å
sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med bruksanvisningen for å unngå ulykker eller skader.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke hvis det er synlige skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernehansker for å beskytte hendene under bruk.
Unngå å bruke momentbegrenseren på festemekanismer som overstiger den anbefalte momentgrensen.
Ikke bruk momentbegrensere på rustne eller skadde festemekanismer.
Sørg for at området rundt deg er fritt for hindringer før du begynner å bruke verktøyet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av momentbegrensere:1.

Sett momentbegrensere inn i en standard ¼” bitsdriver.
Kontroller at momentbegrensere er riktig festet før bruk.

Bruk av momentbegrensere:2.

Plasser verktøyet på festemekanismen som skal strammes.
Drei verktøyet sakte til momentbegrensere "spinner" for å indikere at riktig moment er nådd.
Fjern verktøyet fra festemekanismen etter bruk.

Vedlikehold:3.

Rengjør momentbegrensere med en tørr klut etter bruk.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted for å forhindre skader.

Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Resirkuler deler av produktet der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
du kjøpte produktet.

Vi takker for at du valgte MINATURE TORQUE LIMITERS FIX IT STICKS og ønsker deg en trygg og effektiv
opplevelse med produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Miniaturowych
Ograniczników Momentu Obrotowego Fix It Sticks
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup miniaturowego ogranicznika momentu obrotowego Fix It Sticks. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wygodzie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny ogranicznika momentu obrotowego przed użyciem.
W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z
narzędzi.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że ogranicznik momentu obrotowego jest prawidłowo zamocowany do standardowego
wkrętaka ¼”.
Nie przekraczaj maksymalnego momentu obrotowego 20 califuntów, aby uniknąć uszkodzenia elementów
złącznych lub narzędzi.
Nie stosuj dodatkowej siły po osiągnięciu momentu obrotowego, aby zapobiec uszkodzeniu produktu i
połączeń.
Ogranicznik momentu obrotowego jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe. Nie pozwól dzieciom
na korzystanie z tego produktu bez nadzoru.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz odpowiedni wkrętak ¼” oraz standardowy bit ¼”.
Sprawdź, czy ogranicznik momentu obrotowego jest w dobrym stanie.

Montaż:2.

Włóż ogranicznik momentu obrotowego do wkrętaka ¼” aż do usłyszenia kliknięcia.
Upewnij się, że jest on mocno zamocowany i nie ma luzów.

Użycie:3.

Przykręć elementy, stosując ogranicznik momentu obrotowego.
Gdy osiągniesz 20 califuntów, ogranicznik zacznie się kręcić, co oznacza, że moment obrotowy
został osiągnięty.
Zakończ dokręcanie w tym momencie, aby uniknąć nadmiernego naprężenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji narzędzi i
akcesoriów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, skontaktuj się z lokalnym punktem



zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem firmy Fix It
Sticks.

Pamiętaj, aby przestrzegać wszystkich powyższych wskazówek w celu zapewnienia bezpieczeństwa podczas
korzystania z miniaturowego ogranicznika momentu obrotowego Fix It Sticks. Dziękujemy za zaufanie i życzymy
udanego użytkowania!



MINATURE TORQUE LIMITERS FIX IT STICKS
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Fix It Sticks minivääntömomentinrajoittimen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
turvallista ja tehokasta vääntömomentin hallintaa ampumarata tai kenttävarusteissa. Tässä oppaassa esitetään
tärkeitä turvallisuusohjeita, joita sinun tulee noudattaa tuotteen käytön aikana.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä yritä korjata tai muuttaa tuotetta itse.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät vain standardeja ¼” bittikärkiä.
Vältä liiallista vääntömomenttia; käytä tuotetta ohjeiden mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai rikkoutunut.
Käytä tuotetta hyvin valaistussa ympäristössä.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkumista estävistä alueista.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna bittikärki vääntömomentinrajoittimeen varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Kiinnitä vääntömomentinrajoitin Tkahva kärkeen.
Käytä tuotetta seuraavasti:

Aseta vääntömomentinrajoitin kiinnitettävään kohteeseen.
Kierrä Tkahvaa myötäpäivään, kunnes vääntömomentti saavutetaan.
Huomaa, että vääntömomentinrajoitin alkaa 'pyöriä', kun oikea vääntömomentti on saavutettu.

Varmista, että kiinnitys on säädetty oikeaan spesifikaatioon ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisista materiaaleista.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit Fix It
Sticks minivääntömomentinrajoittimen!



Säkerhetsinstruktioner för Fix It Sticks Miniature
Torque Limiters
Introduktion
Tack för att du valt Fix It Sticks Miniature Torque Limiters. Denna produkt är designad för att ge dig ett säkert
och effektivt sätt att dra åt fästen till rätt specifikation. För att säkerställa en säker och korrekt användning av
momentbegränsaren, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risken för skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Följ alltid lokala och nationella säkerhetsföreskrifter vid användning av verktyg och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid momentbegränsaren med en standard ¼” bitsdriver för att säkerställa korrekt funktion.
Kontrollera att den ¼” bit som används är kompatibel med momentbegränsaren för att undvika skador.
Använd inte momentbegränsaren för att dra åt fästen som överstiger den angivna momentgränsen (20
tumlbs).
Se till att du har ett fast grepp om momentbegränsaren under användning för att förhindra att den glider.
Om momentbegränsaren börjar snurra, sluta dra åt omedelbart för att undvika överdriven kraft.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt verktyg och att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Välj en standard ¼” bitsdriver och en kompatibel ¼” bit för ditt arbete.

Användning:2.

Sätt in den valda ¼” biten i momentbegränsarens fäste.
Anslut momentbegränsaren till din bitsdriver.
Rikta in biten mot det fäste som ska dras åt.
Använd ett jämnt och kontrollerat tryck för att dra åt fästet.
När momentbegränsaren snurrar, sluta dra åt omedelbart.

Slutkontroll:3.

Kontrollera att fästet är korrekt åtdraget enligt specifikationen.
Ta bort momentbegränsaren och biten från bitsdrivern.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta vår kundsupport.

Tack för att du valt Fix It Sticks Miniature Torque Limiters. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání omezovače
točivého momentu Fix It Sticks
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili miniaturizovaný omezovač točivého momentu Fix It Sticks. Tento výrobek je
navržen tak, aby byl malý, lehký a přenosný, což z něj činí ideální příslušenství pro vaši výbavu na střelnici nebo
v terénu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Omezovač točivého momentu používejte pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
Pokud výrobek vykazuje jakékoli známky poškození, přestaňte jej používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání omezovače točivého momentu se ujistěte, že je správně nasazen na standardním ¼”
bitovém ovladači.
Nikdy nepoužívejte omezovač točivého momentu na spojovací prvky, které překračují doporučené
hodnoty točivého momentu.
Při manipulaci s omezovačem točivého momentu dodržujte správnou ergonomii, abyste se vyhnuli
zraněním.
Při utahování montáží a kroužků optiky dbejte na to, abyste nepoužívali nadměrnou sílu.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je omezovač točivého momentu čistý a bez poškození.

Instalace:2.

Vložte omezovač točivého momentu do standardního ¼” bitového ovladače.
Ujistěte se, že je omezovač správně zajištěn.

Použití:3.

Při utahování spojovacích prvků postupujte pomalu a kontrolujte, zda omezovač "točí", když
dosáhnete požadovaného točivého momentu.
Pokud omezovač točivého momentu začne "točit", přestaňte utahovat, abyste se vyhnuli poškození
spojovacího prvku.

Pokyny pro likvidaci
Omezovač točivého momentu a jeho obal likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nezavírejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály. Zkontrolujte místní
směrnice o recyklaci.



Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo problémů s výrobkem se obraťte na prodejce nebo výrobce.

Tímto způsobem zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho omezovače točivého momentu Fix It Sticks.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro správné používání.
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